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CANT DEL BARÇA                                                                   FUTBOL CLUB BARCELONA
Lletra: Josep Mª Espinàs i Jaume Picas

Música: Manuel Vals 
Copyright © 1974 by FUTBOL CLUB BARCELONA

El actual himno llamado "Cant del Barça"  sustituyó  al anterior himno llamado "Himne a l'Estadi", obra de Cabané y Badia. Fué escrito por Jaume Picas y Josep Espinàs, y la música fue compuesta por Manuel Valls. 
Fué estrenado el 27 de noviembre del año 1974 con motivo de las Bodas de Platíno del Club, en el transcurso de un partido celebrado en homenaje a los socios. En la media parte, 3.500 coristas pertenecientes a 78 corales de Catalunya Y Andorra, después de cantar diferentes canciones populares, tales como "El Rossinyol" , "L'hereu Riera", "Al Vent", " y "El Cant de la Senyera"; bajo la dirección del maestro Oriol Martorell; estrenaron el mencionado "Cant del Barça".

	Tot el camp

es un clam

som la gent Blau Grana

Tan se val d'on venim

Si del sud o del nord

ara estem d'acord

estem d'acord

una bandera ens agermana.

Blau Grana al vent

un crit valent

tenim un nom

el sap tothom

Barça!, Barça!, Baaaarça!!!!


	Jugadors

Seguidors

tots unit fem força

son molts d'anys plens d'afanys

son molts gols que hem cridat

i s'ha demostrat

s'ha demostrat

que mai ningú no ens podrà tòrcer

Blau Grana al vent

un crit valent

tenim un nom

el sap tothom

Barça!, Barça!, Baaaarça!!!!


INSTRUMENTACIÓN
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	Instrumentos en C 
Clave de Sol
	Partitura para: Flauta, Oboe, Violín
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	Instrumentos en Eb 
	Partitura para: Saxofón Alto, Requinto, Saxofón Barítono
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	Instrumentos en F
	Partitura para: Trompa en Fa 
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	Instrumentos en Bb
	Partitura para: Clarinete, Trompeta, Saxofón
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	Instruentos en C

Clave de Do en tercera
	Partitura para: Viola
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	Instrumentos en C 

Clave de Fa
	Partituras para: Trombón, Bombardino, Tuba, Fagot, Cello, 


Las partituras que se entregan se han creado para poder ser utilizadas en Escuelas de Música con fines didácticos no teniendo carácter comercial alguno. 

La instrumentación recoge únicamente la melodía, pues los materiales están escritos para poder ser utilizados de forma didáctica,  con los instrumentos habituales de la Bandas de Música existentes en nuestro entorno.
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Traducción de la letra al castellano

	Todo el campo,

es un clamor,

somos la gente azulgrana,

no importa de donde vengamos,

si del sur o del norte,

eso si, estamos de acuerdo, estamos de acuerdo,

una bandera nos hermana.

Azulgrana al viento,

un grito valiente,

tenemos un nombre,

lo sabe todo el mundo:

Barça!, Barça !, Baaaarça !!!!


	Jugadores, 
aficionados,

todos unidos hacemos fuerza,

son muchos años llenos de sacrificio,

son muchos los goles que hemos gritado,

y se ha demostrado, 
se ha demostrado,

que nunca nadie nos podrá doblegar.

Azulgrana al viento,

un grito valiente,

tenemos un nombre,

lo sabe todo el mundo:

Barça!, Barça!, Baaaarça!!!!




Traducción de la letra al Inglés

	The whole stadium

loudly cheers

Were the blue and claret supporters

It matters not where we hail from

Whether it's the south or the north

Now we all agree, we all agree,

One flag unites us in brotherhood.

Blue and claret blowing in the wind

One valiant cry

Weve got a name 
that everyone knows:

Barça!, Barça!, Baaaarça!!!!


	Players,
Supporters

United we are strong.

Weve achieved much over the years,

Weve shouted many goals

And we have shown, we have shown,

That no one can ever break us.

Blue and claret blowing in the wind

One valiant cry

Weve got a name 
that everyone knows:

Barça!, Barça!, Baaaarça!!!!
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